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هََوََاتِِ اََنْْ تَمَ۪۪يلُوُا َ كُُمْْ وََيُرُ۪۪يدُُ الَّ�ذَ۪۪ينََ يَتََّ�بَِِعُُونََ الشَّ� ُ يُرُ۪۪يدُُ اََنْْ يَتَُوُبََ عََلَيَْـْ وََاللّٰهُ��
 مََيْْلًاا عََظ۪۪يمًاً ﴿27﴾

27 Allah tevbenizi, günah işlemekten vazgeçerek ken-
disine itaate yönelmenizi kabul etmek ister. Allah’ın 
haram kıldıklarının peşinden koşanlar, kötü arzularının 
esiri olanlar ise büsbütün yoldan çıkmanızı, haram iş-
lemenizi isterler.

ِنْْسََانُُ ضََع۪۪يفًاً ﴿28﴾ ۚ وََخُُلِِقََ الْاِ� كُُ�مْۚ فََ عََنْـْ ُ اََنْْ يُخََُفِّ�ِ  يُرُ۪۪يدُُ اللّٰهُ��
28 Allah üzerinizdeki ağır şer’î hükümleri hafifletmek 

istiyor. İnsan birçok zaaflarla, bir çok şeye muhtaç ola-
rak yaratılmıştır.

كُُونََ تِجََِارََةًً  ا اََنْْ تََـ � كُُمْْ بِِالْْبََاطِِلِِ اِِلَّٓا� ٓ�لُٓوا اََمْْوََالَكَُُمْْ بَيَْْنَـَ ٓ�يَٓا اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ ٰاٰمََنُوُا الَا تَاَْْكُُ  
َ كََانََ بِِكُُمْْ رََح۪۪يمًاً ﴿29﴾ َ اللّٰهَ�� ٓ�لُٓوا اََنْْفُُسََكُُمْۜ�ۜ اِِنَّ� كُُمْْ وََالَا تَقَْْتُ عََنْْ تَرَََاضٍٍ مِِنْـْ

29 Ey iman nimetine kavuşanlar, karşılıklı rızanıza da-
yanan şer’î usullere uygun ticarî alım-satımların dışın-
da, mallarınızı, aranızda haksız yere, dolambaçlı haram 
yollarla yemeyin. Birbirinize düşerek kanlarınızı dök-
meyin, canlarınıza kıymayın. Allah size karşı çok mer-
hametlidir.

لِٰكََِ عُُدْْوََانًاً وََظُلُْْمًاً فََسََوْْفََ نُصُْْل۪۪يهِِ نَاَرًۜاۜ   وََمََنْْ يَفَْْعََلْْ ذٰ
ِ يَسَ۪۪يرًاً ﴿30﴾ لِٰكََِ عََلَىَ اللّٰهِ�� وََكََانََ ذٰ

30 Kim, tecavüz, haksızlık, düşmanlık ve zulümle, in-
sanların mallarını alarak bu yasakları çiğnerse, yakında 
onu cehennem ateşine atacağız, cehennemde kalmaya 
mahküm edeceğiz. Bunu yapmak, Allah’a çok kolaydır.

ـََٔاتِكُُِمْْ كُُمْْ سََيِّ�ِ رْْ عََنْـْ كََفِّ�ِ ٓ�بَٓائِِرََ مََا تُنُْْهََوْْنََ عََنْْهُُ نُُـ  اِِنْْ تَجَْْتَنَِِبُوُا كََ
 وََنُدُْْخِِلْْكُُمْْ مُُدْْخََلًاا كََر۪۪مًياً ﴿31﴾

31 Siz ilmimizin-hikmetimizin gereği yasaklandığınız 
büyük günahlardan, bunların savunuculuğunrdan, söz-
cülüğünden kaçınırsanız, biz de sizin kusurlarınızı sile-
riz, bağışlarız. Sizi güzel, saygı gösterilen hoş bir yere 
koyarız.

جََالِِ نَصَ۪۪يبٌٌ  ُ بِِه۪۪ بَعَْْضََكُُمْْ عََٰلٰى بَعَْْضٍۜ�ۜ لِرِّل�ِ لََ اللّٰهُ�� َ َوْْا مََا فََضَّ�  وََالَا تَتََمَََنَّ�
َ مِِنْْ فََضْْلِِه۪ۜ�۪  ا اكْْتَسَََبْْنَۜ�ۜ وََسْْـََٔلُوُا اللّٰهَ�� َ ٓ�سَٓاءِِ نَصَ۪۪يبٌٌ مِِمَّ� ا اكْْتَسَََبُوُا وََلِنِّل�ِ َ مِِمَّ�

ِ شََيْْءٍٍ عََل۪۪يمًاً ﴿32﴾ َ كََانََ بِِكُُلِّ� َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�
32 Allah’ın, lütufta bulunarak, sizin birbirinize üstün 

olmanıza vesile kıldığı özelliklere sahip olmayı isteme-
ye, arzulamaya kalkmayın.
Erkeklerin hür iradeleriyle bilerek işledikleri sâlih amel-

lerden, yaptıkları hayırlardan, kazandıkları sevaplar-
dan, elde ettikleri servet ve itibardan hakları, payları 
vardır.
Kadınların da hür iradeleriyle bilerek işledikleri sâlih 

amellerden, yaptıkları hayırlardan, kazandıkları sevap-
lardan, elde ettikleri servet ve itibardan hakları, payları 
vardır. Allah’ın lütfundan isteyin. Her şey, Allah’ın bil-
gisi, planı, iradesi dahilinde gerçekleşmektedir.

كُُمْْ قَْْرََبُوُنَۜ�ۜ وََالَّ�ذَ۪۪ينََ عََقََدََتْْ اََيْْمََانُُـ ا تَرَََكََ الْْوََالِدََِانِِ وََا�لْاَ َ ٍ جََعََلْْنََا مََوََالِيََِ مِِمَّ�  وََلِكُُِلٍّ�
َ كََانََ عََٰلٰى كُُلِّ�ِ شََيْْءٍٍ شََه۪۪يدًاً۟۟ ﴿33﴾ َ اللّٰهَ��  فََتُٰاٰوُهُُمْْ نَصَ۪۪يبََهُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�

33 Erkek ve kadın herkes için, ebeveyn ve akrabaların 
bıraktıklarından, pay alacak vârisler belirledik. Kendi 

iradeniz ve hür seçiminizle aranızda akit gerçekleşti-
rilen sözleşmeli yakınlarınıza da paylarını verin. 

Allah her an, açık-gizli 
her şeye şâhittir.


